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妞碱内逮、、准奚文化理解内出凳点
    — 『人文日本新言】出版奋祝U万

认识差异是理解不同文化的起点

    — 祝贺 “人文日本新书”出版

日本大手前大学校长

东京大学名誉教授    川本皓嗣

国际比较文学学会会长
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    在日本，以前常听到 “同文同种”的说法。日本

人相信自己和中国人没有多少不同的地方。近代以前，

那样热心地学习汉学，是因为不是把它当作中国固有的

学问，而是认为它是普遍的 “人”的学问。但是，其结

果，就产生了一个错觉，那就是以为学习同“文”者就

具有相同的世界观和价值观，直到近代以后这种错觉仍

然存在着。

    另一方面，中国人虽然一点也不认为自己像日本

人，但就像美国人多觉得加拿大像是美国的一部分或者

一个 “准州”似的，中国人不也觉得日本文化像是中国

文化浮浅的模仿或者派生物吗?

    当然，这两方面都是很大的错觉。而且，不用

说，对不深知的对手却以为知之，这是极其危险的。没
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有看透相互的不同，双方都认准同样的“常识”是通用

的，于是便容不得细微的缸龄，对不解的对方态度焦躁

起来。

    理解不同文化的第一步，就是认识相互的差异。从

相互是不同的这一点出发，那么粗看起来是 “不当”的

  “出格”的东西，实际上作为有魅力的、有启发的、至

少是可以理解的人的文化的一种形态，正是可以如实接

受的。

    宁夏人民出版社不久以前出版了钱林森主编的《跨

文化丛书·外国作家与中国文化》(全十卷)，在重新审

视世界主要文化与中国文化的交往和相互理解方面，取

得了划时期的成功。这一次又聚焦于邻国日本文化与中

日关系，进而推出更大规模的王晓平主编全数十卷的

  “人文日本新书”。它们都是第一流的学者新写问世的

最新研究成果，以深掘问题所在、精读原典、并面向一

般读者好读易懂为主旨。

    其中既有和歌、《万叶集》、谣曲，也有大江健三

郎、村上春树、吉本芭娜娜;既有日本的敦煌文书、唐

诗、《长限歌》、《三国演义》，也有在唐留学过的高

僧空海和最澄;既有东洋学与儒学，也有相扑和漫画;

既有原始宗教、民间故事，也有风花雪月、恋爱和旅

游，还有对不同文化间误读的研究。真可以说尽善

尽美。

    这套新书，辫明中国和日本的不同，无疑对于中日

关系更加亲密会做出巨大的贡献。有中国方面这样的壮

举于前，日本也不能不认真行事。
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『人文日本新害」内序文

“人文日本新书”序

王晓平
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    数到与我国文化关系密切的别种文化，不论是说古

代，还是近现代，日本文化都要算其中之一。今天，两

国文化结束了以单向流动为主流的文化交流史，开始了

更加频繁、更加深刻的相互作用的进程。在许多文化领

域里，是你中有我，我中有你，小同而大异。

    造成这种现象的原因可以举出很多，最简单的一

点，就是两种文化的相部关系。地球村内，比邻而居。

如何看待对方，如何与对方相处，既是每天要解决的课

题，又是一个解决不完的课题。因为对方在变，自己也

在变。由于相邻，其共同点和相异点的效应都被放大。

前者使两种文化彼此发挥着镜鉴和舟渡作用，后者使彼

此的摩擦和冲撞频率倍增。

    还有一点，那就是中日两国民族都有珍视人文的传

统。试想，如果古代日本没有这样一点，中国文化便不

会在那里产生那样巨大的影响。同样，如果中国文化没

有这样一点，恐怕近代日本文化也不会带给中国文化那

样多的新内容。而各自的人文，却有着不同的内涵。我

们常常被两国文化的相似点和共同点所迷惑，将它夸大



而且忽视了各自原本不同的背景和文化环境。

    更为重要的是，在建构现代文化的过程中，两国传

统文化都正在起着重要的作用。尽管两国的非传统文化

正越来越引起世界的关注，然而如何利用传统文化资

源，以发展国际化时代的新文化，两者面临着相似的挑

战，而其选择则往往大相径庭。我们正可以在这同与异

的辫析之中，增长很多见识。

    对于我们邻国的文化，我们需要有深度认识。

    研究日本，不仅是它的政治经济，也包括它的历史

传统、价值体系、社会结构、文化特征等，这种必要性

是不言而喻的。关于日本文化的特点，日本学者有许多

阐释，例如杂种文化论、优等生文化论、换装文化论、

换车文化论、日本文明论、第五种亚文化论等等。关于

与中国文化的关系，日本学者也有很多说法，例如卫星

文化论、非卫星文化论、先为卫星文明后为非卫星文明

论、同母文化论、异母文化论等等。不可否认，这些说

法有的在说明日本文化的某个侧面时曾起到过一些作

用，不过它们是否都概括准确另当别论。仅靠这样的判

断，能否深刻说明日本文化的传统和现代，是很值得怀

疑的。日本文化在吸收外来文化的时候，又通过各种思

潮的合力始终与其保持着距离。日本文化不仅历史上独

自走过了漫长的路，而且今天也与我们各在一途。一句

话，用我们自己的眼睛把日本文化看清楚，用我们自己

的话把它说个明白，研究出深度，是我们必须要做的

事情。

    这种研究，首先是为了中国文化的发展。西方世界

虽然对中国与日本都有不少出色的研究成果，值得我们

研究与吸取，但是从总体上，没有跳出西方价值中心的
0
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圈子，用的还是从西方文化中抽取出来的框架和概念。

中国学者应该对日本研究做出自己的贡献。凝眸中国，

守住本土情怀，是今天日本人文研究的生命线，而我国

悠久的学术文化传统，义理、辞章、考据之学的优厚积

累，则是我们能在这一领域内掘进的推动力。

    同时，今天我们发展经济的大文章，是在市场日益

国际化的环境下做的。发展民族文化的大文章，也要在

多元文化共存的背景下做。这两篇大文章跟国家的 “硬

国力”和 “软国力”有很大关系。不断应时而变，调整

与别种文化的关系，显得格外重要。在今天，研究域外

文化，已经不仅是为了实施 “拿来主义”，为了“洋为

中用”，因为我们不能 “拿来”，或者暂时不能 “拿

来”，不能为我所用的，有些也需要我们去跟它打交

道。做好自己的事情是在前所未有的大环境中自处和发

展的基础，同时也要有更大的眼界、更敏锐的洞察力、

更强的免疫力和应对能力。

    从这一点出发，我们就不仅期望有 “人文日本”，

而且更期望有 “人文印度”、“人文阿拉伯”等等。在

我们不断推出自己研究成果的同时，倾听他者的声音也

是必要的，这样，像 “人文日本译丛”这样的选题，相

信也在期待之中。来自外部的 “单边主义”或者变相单

边主义的压力、锁进不锁出的新 “锁国心态”和内部对

多元文化共存现实的 “不适应征”，不会因为经济的强

盛而自然消失，需要的是不懈的沟通磨合和彼此对视，

这一点不论是对发达国家还是发展中国家，其实都是一

样的。

    从学者个人来说，恐怕也不难感受到学术环境的变

化。社会文化结构变化剧烈、推俗界线模糊、生活节奏
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加快、信息需求猛增，知识分子对非本专业知识需要的

范围在扩展，而可能用于阅读的时间却在减少。学术著

作，不仅需要以严整透彻的面孔登场，也需要以比较轻

捷亲切的面孔，走进大众中间。在把学术书写 “正”之

外，再要求写短，写得耐读，就又要多下一层功夫。像

日本的很多事情，在等着有人能给我们说个明白，哪怕

把足够真实充分的背景材料提供给我们也好。

    我们希望，收入这套丛书的每一单册，能够不炒旧

饭，小题精做，拿出作者真正属于自己精心思考过的东

西来，就一个日本人文题目说清楚来龙去脉。我们有心

切实为文化发展做事情，就有理由相信，这套书会越出

越精彩。

甲申年五月

(2(现年7月)
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一 《太平记》简介

    罗贯中《三国志通俗演义》(以下简称

《演义》)是一部长篇历史小说，写的是我国

东汉末年群雄逐鹿与魏蜀吴三国争霸的历史，

即由公元二世纪末至三世纪末之间的近百年历

史。对此近百年间的故事，国人极感兴趣，晋

时既已有陈寿《三国志》与习凿齿((汉晋春

秋》问世，其后也一直在民间广为流传，并经

由唐时的闲谈话题与宋时的三分说书，于元时

形成了三国故事的最早写定本《全相三国志平

话》。但在相隔仅一衣带水且自古往来频繁、
{日本宫内厅藏(太平记》}

三国时还曾遣使魏国的东赢日本，三国故事却长期未受关注，纵有对陈寿《三

国志》词句的借鉴，也是极其个别的。直至元末明初，亦即日本南北朝时代

(1332一1392年)，才有《太平记》，虽然简单，但有始有终地以孔明为主人

公叙述了三国的分合历史。

    《太平记》是日本中世 (约13一16世纪)战争题材小说 (日语称:军记

物语)之集大成，篇幅最为浩大，长达四十卷。有关情况如下:

    1.作者与成书年代

    作者不详。据日本南北朝时博学家、官至左大臣的公定日记 《洞院公定

日次记》1374年5月3日载，近江国人 “小岛法师⋯⋯是近日风行天下《太平

记》作者也，虽卑贱之器，有名匠闻”，但据考小岛法师不是原作者，而是增

补本编者与弹唱者。又据武士·歌人今川了俊撰于1403年的((难太平记》称，

后醒酬天皇(1318一1339年在位)时的国师惠镇(珍)上人与当时著名儒学家

玄惠(慧)法印二人参与了作品的创作:初由惠镇上人在法胜寺众人协助下撰

成，因谬误太多而被禁外传;后经玄惠法印修改、增补，成了与今日所见相近

的形态。如此日本历史上有名可查的作者就至少有三人。而《太平记评判秘传



理尽钞》中所列作者名单有玄慧、来贤、护正院、善智坊法印、南岸坊僧正贤

信、新田义贞、儿岛高德、寿荣、教用、行意、证意、莲秀、义用、义可、天

界坊能邻等，多达十余人，其中除新田义贞与儿岛高德为武士外，余皆僧侣。

同时，正如《难太平记》的写作动机是为显扬今川家族的军功一样，作品传播

过程中受众的情感与愿望也对今日所见《太平记》的形成产生有巨大的影响。

凡此等等都说明:这不是一部个人的作品，而是一部在相当程度上反映了当时

日本人乃至日本民族思想、情感的集体作品，一如我国《演义》般。

    因而作品非一次成书，而乃 一 、、 、 -

·镰
嗓
今
靴
、。

于数十年的较长时期内经多次修

改、增补而成。据《难太平记》

称，惠镇上人原作有三十余卷，

撰成后曾于1340年前后送呈足利

直义 (13()6一1352年)。足利尊

氏弟，室叮幕府副统帅)审读，

足利直义曾令玄惠法印为他朗
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读。但“今本《太平记》分别于 }武士为太平记作者讲战斗情形}
卷二十七与卷三十记述了玄惠与直义之死，以故惠镇原作必迥异于今本”(岩

波书店《日本古典文学大系34·太平记一》第11页)，内容或为后醒酗天皇去

世(岩波大系本卷二十一)或新田氏基本停止反足利氏军事行动 (岩波大系本

卷二十四)之前的镰仓末期至南北朝初期历史。又如上所述，惠镇原作撰成于

1340年前后，经玄惠修改、增补后始得外传，但玄惠死于1350年3月2日，因此

玄惠改本应成于1350年之前。“若以一条兼良校本为祖本的《太平记》跋文所

说为可信”，则玄惠只是岩波大系本 “卷十八之前作者”(岩波书店《日本古

典文学大辞典》)，而惠镇原作当更少于此。由于玄惠之后作品 “在1367年就

任管领的细川赖之强有力领导下完成了”(长谷川端编《军记文学研究丛书

8·太平记的成立》第56页)首次大规模修订，初步形成了今日所见的四十卷

本形态;同时据考作品的最古抄本永和本抄成于1375年，现存虽只有相当于岩

波大系本卷三十三的一小部分，但经比对与岩波大系本相应部分几无差异;又
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因作品所记年代最晚的历史事件— 桃井直常与足利义将之战发生于1371年，

因此今日所见四十卷本应最初形成并迅速流传于1371一1375年间。此后虽然又

有多次修改、增补，但都只是小范围的，并不影响全书。

    2.书名与内容

    作品名 “太平记”，而所记为“南北朝五十年的动乱历史”(长谷川端

《太平记研究》第3页)，含义因此令人费解。江户时人汤浅常山认为 “记述南

北朝分裂之战乱历史却冠名 ‘太平记’，诚可笑也”，近代学者荻野由之也以

为 “记乱世历史而名之曰 ‘太平记’，是为祝福太平还是为讽刺乱世，令人费

解”(岩波书店 《日本古典文学大系34·太平记一》第7页)。但据成于江户

初期的《太平记评判秘传理尽钞》载，作品原名 “安危来由记”，后改 “国家

治乱记”，又改 “国家太平记” “天下太平记”，最后定名 “太平记”，前两

名说明了作品内容是 “战乱历史”，后两名表达了作者对天下复归太平的企盼

与祝福，如此书名或是民众不堪动乱、渴望太平心声的反映。

    按所记述历史的发展进程，作品可分作如下三部:

    ① 镰仓幕府灭亡(卷一至十一)。作品由后醒嘲天皇为恢复天皇亲政、

再现延喜·天历之治而密谋倒幕开始，先后记述了正中之变、元弘之变、楠木

正成神秘登场、各地武士起兵勤王、新田义贞举兵、足利尊氏倒戈、众叛亲离

中镰仓幕府瓦解与北条家族灭亡。

    ② 建武中兴与南北朝分裂(卷十二至二十一)。建武中兴后，后酸酬天

皇封赏不公，厚贵族而薄武士，引发了众武士不满。足利尊氏乘统兵镇压北条

余党叛乱之机反叛朝廷，新田义贞奉旨讨伐，双方激战互有胜负。尊氏败走九

州后卷土重来，大败官军于兵库，楠木正成战死凑川。后醒酬天皇潜往吉野另

立朝廷，南北朝分裂。

    ③ 足利政权内让(卷二十二至四十)。南朝势力日衰，北朝内乱纷起。

足利直义与尊氏执事高师直对立，引发了观应之乱，师直兄弟被斩杀，足利直



义被毒死。南朝反攻，占了京都;北朝失利，败走近江。众武士朝秦暮楚，京都

城数易其手。尊氏背痈发作，不治身亡;义诊袭任将军，大败南军，却不料后院

起火，烽烟又起⋯⋯1367年12月，义诊英年早逝，子义满年方十岁，眼见得足利

政权后继无人，天下大乱迟迟难平，幸有西日本细川赖之治国有方，受拥戴出为

幕府执事，辅佐幼主足利义满，“于是天下太平，可喜可贺”。

3.结构与主题

但作品不是史书，明显带有虚构，譬如作品末尾将义诊生前的人事安排

于1367年6月召细川赖之进京任管领;11月26日交政权与义满，命赖之辅

12月7日没)改作其死后与其意志无关的他人行为，又将桃井直常与足利

义将之战由1371年改为1367年，前置于卷三十九，同时略去1368年的义满就任

将军事，造成了足利氏被细川氏取而代之的假象。作品对故事结局的这一虚

以及其于叙事过程中表现出的对哀美情趣的追求说明了作品原为两部构思

① 后醛酬之死(卷一至二十一);

② 足利氏之亡(卷二十二至四十)。

由所属阶级看，后醒醚是贵族代表，足利氏是武士代表，因而两部所记

的分别是贵族与武士的灭亡，所表现的共同是 “落日的悲美”这一与平安文

相通的文学情趣。因此两部又可再细分作四部:

① 北条氏之亡(卷一至十一)，

② 后醒酸之死(卷十二至二十一);

③ 师直兄弟之死(卷二十二至三十)，

④ 足利氏之亡(卷三十一至四十)。



    由人物关系看，北条氏是臣，后醒酗是君;师直兄弟是从，足利氏是

主，但相对后醒酬又是臣。如此两大部对应齐整，主题相同，都表现了君臣

(主从)的灭亡，因此独立于卷首的序文只分析了君臣所以灭亡的原因，卷六

的 “正成拜读未来记于天王寺”与卷二十七的 “云景未来记”也分别预告了灭

亡的结局，再三确认了灭亡的主题，从而将作品与平安文学、与此前的日本传

统文学紧密相联。

    4.影响与借鉴

    或即因此，作品一经问世便广泛流传，并对后世文学产生了巨大的影

响。无论是《秋长夜物语》《义经记》《明德记》等物语作品，抑或《中书王

物语》《李娃物语》《南总里见八犬传》等中、近世小说，《假名手本忠臣

藏》《太平记菊水之卷》等净馏璃作品，都明显接受有作品的影响，以致书名

  “太平记”成了一普通名词，被广泛使用于记述治乱历史的作品中，如《荟盘

太平记》《庆安太平记》等。
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    作品对后人的影响巨大，对前人的借鉴也

十分明显。它对《源氏物语》《伊势物语》等

平安作品既多有借鉴，对《平家物语》更处处

模仿，甚至被贬为 “平家物语翻版”。但作品

自有其创新与特点，绝非只是 “翻版”而已。

譬如与《平家物语》相较，平家浪漫而作品现

实，平家感叹而作品批判，而对现实的思考与

批判就赋予了作品以文学史上的重要意义与价

值。此外，作品还大量借鉴了《史记》与《白

氏文集》等中国典籍，并将项羽由《平家物

语》中的多情败将还原成了“力拔山”的无敌扮翅A
                                                                                不2  1 1.尹山汽

勇士，而这一 “还原”就表现了作品借鉴中国

典籍时的 “忠实原典”态度。但作品在借鉴中

国典籍时的最重要 “创新”，或许应是它对三

江布吟代办 r太平沁 礴积

    〔脸本御伽品镜夕
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